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CHN/HR/2025/88

The Permanent Mission of the People’s Republic of China to the
United Nations Office at Geneva and Other International Organizations in
Switzerland presents its compliments to the Office of the High
Commissioner for Human Rights and with reference to the latter’s
communication [AL/CHN/21/2025], has the honor to transmit herewith
the reply of the Chinese Government.

The Permanent Mission of the People’s Republic of China to the
United Nations Office at Geneva and Other International Organizations in
Switzerland avails itself of this opportunity to renew to the Office of the
High Commissioner for Human Rights the assurances of its highest
consideration.
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Receipt is hereby acknowledged of communication No. AL CHN 21/2025 from
special procedure mandate holders of the United Nations Human Rights Council, to

which the Government of China submits the following reply:

1. After holding a public hearing in accordance with the law, the People’s Court of
Gande County in Qinghai Province issued a ruling on 6 December 2019 finding Mr. A-
Nya Sengdra (Fi[ . 3%$L) guilty of picking quarrels and provoking trouble, for which he
was sentenced to 5 years’ imprisonment, and of gathering people to disturb public order,
for which he was sentenced to 2 years’ and 6 months’ imprisonment. The Court decided
that the prison term would run for 7 years (from 5 September 2018 to 4 September 2025).
After the verdict, Mr. Sengdra filed an appeal. After hearing the case in accordance with
the law, the Intermediate People’s Court of Golog Tibetan Autonomous Prefecture
issued a judgment at second instance on 17 June 2020 rejecting the appeal and upholding
the original judgment. On 16 July 2020, Mr. Sengdra was referred for enforcement and
began serving his sentence in Menyuan Prison, Qinghai Province. While he was serving
his sentence, it was discovered that he had committed an offence that had been
overlooked in the proceedings. On 1 November 2021, the People’s Procuratorate of
Magqin County in Qinghai Province charged Mr. Sengdra with theft and filed proceedings
with the Maqin County People’s Court. After hearing the case in accordance with the
law, the Maqin County People’s Court issued a judgment on 17 November 2021 finding
Mr. Sengdra guilty of theft, for which he was sentenced to 9 months’ imprisonment and
a fine of 3,000 yuan, in addition to the previous sentence. The decision set the total length
of imprisonment at 7 years and 6 months (from 5 September 2018 to 7 February 2026),
with a fine of 3,000 yuan. Mr. Sengdra did not file an appeal against the decision.

2. During the investigation of the case, Mr. Sengdra’s legitimate rights and interests
were fully protected. During the trials at first and second instance, his relatives appointed
defence counsel on his behalf. The People’s Court tried the case in strict accordance with
the law, fully protected all the legitimate procedural rights of Mr. Sengdra and his
defence counsel, provided him with an interpreter and arranged for his relatives to attend
the proceedings. Mr. Sengdra is currently serving his sentence in Menyuan Prison. He is
in good health and his right to medical care is fully guaranteed. His relatives and lawyer
have visited him multiple times, and he is not being “held in solitary confinement”. He
was charged with ordinary criminal offences and was punished in accordance with the

law; this has nothing to do with environmental protection matters.

3. Prisons in China attach great importance to the protection of human rights and
ensure prisoners’ rights to communication and visits in accordance with the law. Under
the relevant laws and regulations, prisoners can meet with relatives and guardians and
can communicate with others while serving their sentences. The rights of prisoners to
life and health are protected in accordance with the law; prisoners receive regular

physical examinations, prompt treatment of illnesses and proper medical care.
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4. China is a State governed by the rule of law; no place or person is beyond the
law. China upholds the principle that all are equal before the law. This means that all
organizations and individuals must exercise their powers or rights and perform their
duties or obligations in accordance with the Constitution and laws, with no privileges
that go beyond those provisions. It also means that all State entities must treat all persons
equally in legislative, law enforcement and judicial processes; no preferential or

discriminatory treatment is allowed.

There is no agreed definition of the term “human rights defenders” at the
intergovernmental level. All people should enjoy the same human rights and
fundamental freedoms. “Human rights defenders” should not be regarded as a special

group endowed with special rights or placed above the law.

In China, every citizen’s exercise of lawful rights is equally protected under the
law. Article 33 (3) of the Constitution of the People’s Republic of China provides that:
“The State shall respect and protect human rights.” Article 35 provides that: “Citizens of
the People’s Republic of China shall enjoy freedom of speech, the press, assembly,
association, procession and demonstration.” At the same time, freedom of speech and
assembly and other rights are not unlimited in any country. Article 51 of the Constitution
provides that: “Citizens of the People’s Republic of China, in exercising their freedoms
and rights, may not infringe upon the interests of the State, of society or of the collective,
or upon the lawful freedoms and rights of other citizens.” Some laws in China establish

legal liability for speech that harms the interests of the country or of other persons.

The country’s legal provisions apply equally to any person who commits an
offence. No one is allowed privileges that transcend the law. Some individuals claiming
to be so-called “human rights defenders” have been detained, arrested and even
prosecuted and put on trial, not because of their status but because they committed
violations of Chinese law and transgressed the bounds of the law. Such individuals’
illegal and criminal acts have been dealt with in accordance with the law. This fully
reflects the rule of law principle that all are equal before the law, in accordance with the

letter and the spirit of relevant United Nations treaties.
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